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The Slovak Jewish Heritage Route is a network link-

ing 24 Jewish heritage sites around Slovakia. These 

include synagogue buildings, branches of the Muse-

um of Jewish Culture, and three historic Jewish cemeteries. 

Some of the synagogues are still active houses of worship, 

while others serve today as museums, art galleries or con-

cert halls. Only sites that have been adapted for dignifi ed 

cultural and educational use, or those that are undergoing 

restoration for such purposes, can be granted the privilege 

of being included in the Route network.

The Slovak Jewish Heritage Route is a non-profi t marketing 

tool promoting Jewish heritage to the Slovak and interna-

tional public. It is not a tourist guide or itinerary, such as 

you often see prepared by tourism boards or private travel 

agencies. It is, instead, a network of real people and real, in-

dividual sites that fi t together under the unifying umbrella 

of a common name, logo and identifi cation plaque. 

On an international level, the Slovak Jewish Heritage Route 

is associated with the European Route of Jewish Heritage, 

which has been declared a Major Cultural Route of the 

Council of Europe.

Slovenská cesta židovského kultúrneho dedičstva je 

inovatívna kultúrna iniciatíva, ktorá združuje naj-

významnejšie pamiatky židovskej kultúry za účelom 

ich lepšej propagácie a úplnej integrácie do kultúrneho 

a turistického produktu Slovenska. Cesta dnes zahŕňa 24 

pamiatok – aktívne a bývalé synagógy, expozície Múzea 

židovskej kultúry a tri židovské cintoríny. Partnerom projek-

tu sa môže stať výlučne pamiatka, ktorá sa dôstojne využíva 

na religiózne, kultúrne alebo vzdelávacie účely, prípadne sa 

na tento účel obnovuje. 

Cesta funguje na princípe partnerstva s vlastníkmi a správ-

cami pamiatok. Pomáha im v marketingu jednotlivých ob-

jetkov. Nie je klasickým komerčným produktom cestovnej 

kancelárie, ale predstavuje sieť konkrétnych ľudí a charak-

teristických pamiatok pod jednotným názvom a logom. Sú 

označené identifi kačnou tabuľou a tvoria základ projektu 

Slovenskej cesty židovského kultúrneho dedičstva. 

Na medzinárodnej úrovni je Slovenská cesta židovského kul-

túrneho dedičstva súčasťou rozsiahleho projektu Európskej 

cesty židovského kultúrneho dedičstva, ktorý nesie označe-

nie Veľká kultúrna cesta Rady Európy.
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Bratislava

Bratislava was for centuries an important center of Jewish 

life. Jewish presence in the medieval city was regulated by 

the municipal charter granted by King Andrew III Arpád, in 

1291. One section of the document stipulated that the Jews 

had the right to reside within the city walls, elect their own 

mayor, and pay taxes directly to the King. Later, the Jews 

were expelled from the city on several occasions, the last 

time in 1526. In 1599, they returned to Bratislava, but not 

to the town proper. Invited by Count Pálff y, they settled in 

a narrow zone between the castle hill and the city fortifi ca-

tions. The so-called Judengasse, a part of the area controlled 

by the Castle, remained the only place Jews were allowed 

to live until 1840. In the fi rst half of the nineteenth century, 

Bratislava became an important center of Jewish learning. 

The Chatam Sofer established a famous yeshiva (rabbinical 

school), and at the same time his opponents in the commu-

nity opened a modern Jewish primary school. Later, there 

were two Jewish communities in Bratislava, one Orthodox 

and one Neolog, each with its own large synagogue. Most 

Bratislava Jews were killed in the Holocaust, but it was after 

World War II that most of the Jewish built heritage in the city 

was destroyed. The Orthodox synagogue was demolished in 

1961, and the rest of the Judengasse, along with the Neolog 

synagogue, was razed in 1967, when the New Bridge was 

constructed. The political changes after the fall of Commu-

nism in 1989 brought a renaissance of Jewish life to Brati-

slava. Today there is an active Jewish community, which 

maintains a full range of religious, cultural, educational, and 

social activities. In 1996, a Holocaust memorial was erected 

on the site of the demolished Neolog synagogue.

Posledná bratislavská zachovaná synagóga sa 

nachádza neďaleko historického centra mesta 

na Heydukovej ulici. Bola postavená v rokoch 

1923 – 1926 podľa projektov architekta Artu-

ra Szalatnaia-Slatinského. Synagóga sa v ulič-

nom fronte prezentuje monumentálnym stĺ-

poradím pozostávajúcim zo siedmich pilierov. 

V interiéri sa snúbi novátorská železobetónová 

konštrukcia a dobové kubistické detaily s his-

torizujúcimi prvkami. Architektonické riešenie 

synagógy rešpektuje požiadavky ortodoxného 

judaizmu, ako oddelené sedenie mužov a žien, 

či bima situovaná v centre hlavnej modlitebne. 

Synagóga dodnes slúži svojmu pôvodnému 

účelu. V súčasnosti sa pripravuje stála výstava 

venovaná dejinám obce, ktorá bude inštalova-

ná v priestoroch ženskej galérie v roku 2011.

Visitor Information

Informácie pre návštevníkov

Location / Lokalita:

Heydukova 11-13, Bratislava 

GPS: 48°8'49.00"N, 17°6'43.50"E

Mailing address / Poštová adresa:

Židovská náboženská obec Bratislava

Kozia 18

814 47 Bratislava

Contact details / Kontaktné údaje:

Tel.: +421-2-5441 6949

E-mail: memorial@znoba.sk

Bratislava

Synagogue

The only remaining synagogue in Bratis-

lava is located on Heydukova Street, not 

far from the historic city center. It was con-

structed in 1923-1926, decades after re-

strictions on Jewish residence were lifted, 

enabling Jews to move out of the Juden-

gasse district and settle throughout the 

city. The synagogue exterior has a tower-

less, seven-pillared colonnade facing the 

street. The interior includes a large sanctu-

ary in which modern steel-and-concrete 

construction and contemporary Cubist 

details are combined with historicist ele-

ments, such as the arcade of the women’s 

gallery, a metal bimah, and the ark. The 

architecture fulfi lls traditional religious 

requirements, such as separation of men 

and women and placement of the bimah 

in the center, but it also features modern 

facilities. The synagogue still serves as an 

active Jewish house of worship. A commu-

nity memorial exhibition is being prepared 

for installation in the women‘s gallery. 
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Museum of Jewish Culture

Located in the Zsigray Mansion, a surviv-

ing house of Bratislava’s former Judengasse 

(Jewish Street), the Museum of Jewish Cul-

ture is the only reminder of the historic 

Jewish neighborhood razed in the 1960s, 

when the New Bridge was constructed. 

The eighteenth-century Baroque mansion 

was rebuilt in the nineteenth century and 

since 1993 has been the seat of the Muse-

um’s permanent exhibition. The renewed 

exhibition was reopened in May 2009. The 

highlights of the museum collection are 

two valuable Chevra Kadisha jugs from 

the western Slovak town of Senica. Dat-

ing from 1734 and 1776, they belonged to 

the burial brotherhood that in a traditional 

Jewish community provided funerals to 

community members and assisted the 

bereaved. These two unique pieces, which 

depict scenes from Jewish burials and oth-

er activities of the brotherhood, were in 

1999 reproduced on a joint Slovak-Israeli 

postage stamp.

Múzeum židovskej kultúry sa nachádza v zacho-

vanom objekte niekdajšej Židovskej ulice v Bra-

tislave, ktorú zbúrali v šesťdesiatych rokoch 20. 

storočia pri výstavbe Nového mosta. Baroková 

kúria z 18. storočia bola prestavaná v 19. sto-

ročí a od roku 1993 v nej po rekonštrukcii sídli 

stála expozícia Múzea. Obnovená expozícia bola 

otvorená v máji 2009. Medzi najvýznamnejšie 

exponáty Múzea patria dva vzácne krčahy zo Se-

nice. Pochádzajú z rokov 1734 a 1776 a boli ma-

jetkom židovského pohrebného bratstva Chevra 

Kadiša, ktoré v tradičnej židovskej obci zabezpe-

čovalo dôstojný pohreb členov komunity a sta-

ralo sa o pozostalých. Na krčahoch sú zobrazené 

výjavy z činnosti bratstva. Tieto vzácne artefak-

ty sa stali v roku 1999 námetom pre spoločnú 

slovensko-izraelskú známkovú edíciu.

Bratislava patrí medzi mestá s bohatou židovskou his-

tóriou. V stredoveku bola prítomnosť židov v Bratisla-

ve regulovaná výsadnou listinou, ktorú mestu udelil 

v roku 1291 kráľ Ondrej III. z rodu Arpádovcov. Stálo 

v nej, že židia majú právo usadiť sa v meste, voliť si vlast-

ného starostu a musia platiť dane priamo kráľovi. V ne-

skorších dobách však boli židia z mesta viackrát vyhnaní, 

naposledy v roku 1526. V roku 1599 sa na pozvanie grófa 

Pálff yho vrátili a usadili sa na úzkych parcelách medzi 

hradným kopcom a mestským opevnením, ktoré patrili 

pod správu hradu. Táto tzv. Judengasse (Židovská ulica) sa 

stala jediným miestom, na ktorom mohli židia žiť, a to až

do roku 1840. V prvej polovici 19. storočia sa stala Brati-

slava centrom židovskej vzdelanosti vďaka rabínovi Cha-

tamovi Soferovi, ktorý tu viedol ješivu (rabínsku školu). 

V tom istom čase otvorili jeho oponenti pokrokovú židov-

skú základnú školu. Neskôr v Bratislave vedľa seba para-

lelne fungovali dve komunity, ortodoxná a neologická, 

každá s vlastnou synagógou. Počas druhej svetovej vojny 

väčšinu bratislavských židov zavraždili a v povojnovom 

období bola zničená prevažná časť ich hmotného kultúr-

neho dedičstva. Ortodoxnú synagógu zdemolovali v roku 

1961 a zvyšok Judengasse i neologická synagóga padli 

za obeť výstavbe Nového mostu v roku 1967. Politické 

zmeny po páde komunistickej diktatúry priniesli oživenie 

židovského komunitného života v Bratislave. V meste fun-

guje Židovská náboženská obec, ktorá organizuje široké 

spektrum náboženských, kultúrnych, vzdelávacích a soci-

álnych aktivít. V roku 1996 postavili na pôvodnom mieste 

zbúranej neologickej synagógy Pamätník holokaustu.

Bratislava

Bratislava

Visitor Information

Informácie pre návštevníkov

Location / Lokalita:

Židovská 17, Bratislava

GPS: 48°8'38.50"N, 17°6'12.50"E

Mailing address / Poštová adresa:

SNM – Múzeum židovskej kultúry

Židovská 17

811 01 Bratislava

Contact details / Kontaktné údaje:

Tel.: +421-2-2049 0109, +421-905-723 658

E-mail: mzk@snm.sk
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História cintorína pod hradom pri dnešnom 

tuneli siaha do 17. storočia, kedy Pálff yovci 

povolili svojim židovským poddaným, aby si 

na pozemku medzi skalným bralom a Dunajom 

zriadili cintorín. Slúžil komunite do roku 1847. 

Ohrozený bol až v roku 1943, keď v dôsledku 

výstavby tunela a regulácie nábrežia rozhodli 

o jeho likvidácii. Väčšinu hrobov exhumovali 

a ostatky starostlivo preniesli na neďaleký Nový 

ortodoxný cintorín. Iba malú skupinu (22) hro-

bov bratislavských učencov sústredených okolo 

hrobu Chatama Sofera ponechali na pôvod-

nom mieste a prekryli ju betónovými panelmi. 

V rokoch 2000 – 2002 prebehla generálna re-

konštrukcia hrobky podľa projektu architekta 

Martina Kvasnicu. Vzácny areál navštevujú pút-

nici z celého sveta.

Rabbi Moshe Schreiber (1762-1839), known as the Chatam 

Sofer, was a renowned Orthodox rabbi and scholar. Born in 

Frankfurt am Main, he served as a rabbi in Prostějov and Mat-

tersdorf. In 1806, the Chatam Sofer became Chief Rabbi of 

Pressburg, today Bratislava. The nineteenth century brought 

modernizing changes in Jewish society; assimilation and the 

fi rst wave of the Reform movement accompanied the disin-

tegration of the traditional Jewish community and lifestyle. 

It was the Chatam Sofer who spearheaded traditionalist 

response to these changes. His followers often quoted the 

rabbi’s motto Everything new is against the Torah. This strictly 

Orthodox rabbi headed a yeshiva in Bratislava that was con-

sidered one of the most prominent centers of traditional 

Jewish learning in Europe. After his death, the yeshiva func-

tioned until 1939 under the leadership of his descendants.

Moše Schreiber (1762 – 1839), známy ako Chatam Sofer, bol 

významný ortodoxný rabín a učenec. Narodil sa vo Frank-

furte nad Mohanom, pôsobil ako rabín v Prostějove a bur-

genlandskom Mattersdorfe. V roku 1806 sa stal rabínom 

vo vtedajšom Pressburgu. 19. storočie prinieslo mnoho 

spoločenských zmien, ktoré poznačili aj život európskeho 

židovstva. Rozpad štruktúry tradičnej komunity a židovské-

ho života sprevádzali asimilačné tendencie, ako aj prvá vlna 

reformného hnutia. Práve Chatam Sofer sa stal vodcom tra-

dicionalistickej reakcie na tieto zmeny. Jeho stúpenci často 

citovali rabínovo motto Všetko, čo je nové, je proti Tóre. Prísne 

ortodoxný rabín viedol v Bratislave ješivu, ktorá bola po-

predným centrom tradičného židovského učenia v Európe. 

Po jeho smrti fungovala pod vedením Soferových potomkov 

až do roku 1939.

Bratislava

Visitor Information

Informácie pre návštevníkov

Locality / Lokalita:

Nábrežie arm. gen. Ludvíka Svobodu, Bratislava

GPS: 48°8'30.50"N, 17°5'29.50"E

Mailing address / Poštová adresa:

Židovská náboženská obec Bratislava

Kozia 18

814 47 Bratislava

Contact details / Kontaktné údaje:

Tel.: +421-2-5441 6949

E-mail: memorial@znoba.sk

Chatam Sofer Memorial

The origins of this famous cemetery date 

back to the seventeenth century, when 

Jews were allowed to settle on the estate 

of the Pálff y Counts. The site served for 

centuries as the burial place of the Bratisla-

va Jewish community, but it was destroyed 

in 1943, when a tunnel was constructed. 

Most of the graves were exhumed, and 

the bones were carefully reburied at the 

New Orthodox cemetery, which is located 

nearby. Only the most important section, 

with 22 graves surrounding the Chatam 

Sofer’s tomb, was preserved, encircled by 

a concrete shell and covered with panels. 

In 2000-2002, the whole site was redevel-

oped and the gravestones were restored. 

The architect Martin Kvasnica designed a 

striking new complex that adheres to the 

strict requirements of the Halakhah (Jew-

ish law) as well as to the highest standards 

of contemporary architecture. This unique 

compound is often visited by pilgrims 

from around the world.

Bratislava
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Synagogue

The synagogue was built in 1803 and rep-

resents a unique example of the nine-bay 

type. Located in the center of the town, 

close to the Pálff y family residence, it 

stands on a deep lot near a creek. Its ex-

terior is a rectangle, with massive walls 

pierced by simple Baroque windows and 

topped by a saddleback roof. An interest-

ing detail of the façade are the oval ven-

tilation openings in the gable, a typical 

feature of local architecture in the Záho-

rie Region. The prayer hall is a nine-bay 

space, three bays square, whose central 

bimah is supported by four columns. The 

exterior of this unique synagogue was 

successfully restored in 2008 thanks to 

the long-term initiative of the Bratislava-

based NGO Jewrope. The interior is still 

under restoration, but the synagogue 

is already used as a venue for cultural 

events. In the future, it will serve as a cen-

tral archive and book depository for the 

Slovak Jewish community.

The Stupava Jewish community, one of the oldest in Slo-

vakia, was established in the seventeenth century on the 

estate of the Counts Pálff y, an important Hungarian noble 

family. The oldest documented tombstone in the Jewish 

cemetery dates from 1642. The community reached the 

peak of its prosperity in the fi rst half of the nineteenth 

century. In 1828 it numbered 819 Jews, about one quar-

ter of the local population (total: 3,374). The community 

maintained an excellent school, which was also attended 

by non-Jewish pupils. Towards the end of the nineteenth 

century, the Jewish population decreased, as many young 

people left Stupava for nearby Bratislava and Vienna. In 

1940, the community had 191 members; most of them 

were killed in the Holocaust, and there is no active Jewish 

life in the town today.

Židovská náboženská obec v Stupave patrila medzi naj-

staršie na území dnešného Slovenska. Jej počiatky siahajú

do 17. storočia, keď sa židia usadili na pozemkoch význam-

nej uhorskej šľachtickej rodiny – Pálff yovcov. Najstarší známy 

náhrobný kameň na miestom židovskom cintoríne pochádza 

z roku 1642. Vrchol prosperity dosiahla komunita v prvej po-

lovici 19. storočia. V roku 1828 mala 819 členov, čo predsta-

vovalo približne štvrtinu obyvateľstva Stupavy z celkového 

počtu 3 374. Spravovala vynikajúcu školu, ktorú navštevovali 

aj deti z kresťanských rodín. Koncom 19. storočia klesol po-

čet členov komunity, keďže veľa mladých ľudí odišlo bývať 

do Bratislavy či Viedne. V roku 1940 už mala len 191 členov, 

z ktorých väčšina zahynula počas holokaustu. V súčasnosti 

už v Stupave nie je aktívna židovská komunita.

Synagóga bola postavená v roku 1803 a patrí 

medzi dva zachované príklady deväť klenbo-

vého typu synagóg na Slovensku. Nachádza 

sa v centre mesta oproti kaštieľu Pálff yovcov. 

Exteriér je charakteristický masívnymi stena-

mi s drobnými barokovými oknami, sedlovou 

strechou a výrazným štítom s oválnymi otvormi 

na vetranie, ktorý je typický pre architektúru 

oblasti Záhoria. Modlitebnej hale dominujú šty-

ri stĺpy, ktoré podopierajú deväť klenbový strop 

a pôvodne ohraničovali centrálne umiestnenú 

bimu. Pamiatková obnova exteriéru synagógy 

bola úspešne dokončená v roku 2008 vďaka 

dlhodobej iniciatíve bratislavskej neziskovej 

organizácie Jewrope. V interiéri prebiehajú aj 

naďalej reštaurátorské práce, ale synagóga sa 

už využíva na kultúrne podujatia.

Visitor Information

Informácie pre návštevníkov

Location / Lokalita:

Hlavná ulica, Stupava

GPS: 48°16'24.50"N, 17°1'52.00"E

Mailing address / Poštová adresa:

Jewrope, n.o.

29. augusta 19

811 09 Bratislava

Contact details / Kontaktné údaje:

Tel.: +421-905-600 873

E-mail: jewrope@jewrope.sk

Stupava

Stupava 
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Malacky

Synagóga, ktorá je jednou z najkrajších na Slo-

vensku, je pozoruhodnou pamiatkou na židov-

skú komunitu v Malackách. Postavili ju v roku 

1900 podľa plánov viedenského architekta 

Wilhelma Stiassneho (1842 – 1910) na mieste 

požiarom poškodenej synagógy z roku 1886 

od toho istého architekta. Budova v typickom 

maurskom štýle s dvoma vežami, podkovovitý-

mi oblúkmi a typickými žlto-červenými pásmi je 

najexotickejšou stavbou v meste. Dnes patrí ob-

jekt bývalej synagógy mestu a slúži ako základ-

ná umelecká škola. Do interiéru vstavali podla-

žie, dolná časť modlitebne slúži ako dielňa, 

v hornej je koncertná miestnosť. Zachovalo sa 

tu pomerne dosť autentických architektonic-

kých prvkov – svätostánok, liatinové stĺpy a po-

zoruhodný drevený kazetový strop.

Jews settled in Malacky in the nineteenth century, and their 

number reached its peak in 1880, when the town had 397 

Jewish residents. After the Pest Congress of 1868-1869, which 

formally split Hungarian Jewry, the Jews in Malacky opted for 

an independent Status Quo Ante community orientation. 

Acting as a seat of the rabbinate for 17 villages in the area, 

the Malacky Jewish community maintained the full range of 

religious institutions: synagogue, shechita (ritual slaughter), 

mikvah (ritual bath), school and cemetery. The community 

had about 300 people before the Holocaust, but most of 

them were deported in 1942 to extermination camps in Po-

land. About 50 Jews lived in Malacky in 1948; the majority of 

them emigrated to Israel, but a small Jewish community car-

ried on until the 1960s. No Jews live here today.

Židia sa v Malackách usídľovali hlavne v priebehu 19. storočia. 

V roku 1880 ich v meste žilo 397. Po peštianskom kongrese 

na prelome rokov 1868/69, kedy došlo k rozkolu v uhorskom 

židovstve, sa malacká obec rozhodla zachovať nezávislú 

status quo ante pozíciu. Malacky slúžili ako sídlo rabinátu 

pre 17 obcí v okolí. Židovská obec mala všetky nábožen-

ské inštitúcie – synagógu, šchitu (rituálna porážka dobytka 

a hydiny), mikve (rituálny kúpeľ), školu a cintorín. Pred ho-

lokaustom mala komunita asi 300 členov, ale väčšinu z nich

v roku 1942 deportovali do vyhladzovacích táborov v Poľ-

sku. V roku 1948 žilo v meste ešte 50 židov. Čoskoro sa však 

väčšina z nich vysťahovala do Izraela. Malá židovská nábo-

ženská obec fungovala do šesťdesiatych rokov, ale dnes už

v meste židia nežijú.

Visitor Information

Informácie pre návštevníkov

Location / Lokalita:

Na brehu 2, Malacky

GPS: 48°26'14.75"N, 17°1'15.00"E

Mailing address / Poštová adresa:

Turisticko-informačná kancelária

Bernolákova 1/A

901 01 Malacky

Contact details / Kontaktné údaje:

Tel.: +421-34-772 2055

E-mail: tik@malacky.sk 

www.malacky.sk

Malacky

Synagogue

The synagogue is one of the most beau-

tiful in Slovakia, a stunning monument 

to the Jewish community of Malacky. 

Designed by the Vienna-based architect 

Wilhelm Stiassny (1842-1910), it was built 

in 1900 and is a fi ne example of Moorish-

style architecture. Its two towers, horse-

shoe arches, and typical red and yel-

low striping make it the most elaborate 

building in town. The former synagogue 

belongs today to the municipality and is 

used as an art school. Its large, open in-

terior was altered by splitting it into sto-

ries, though many original features were 

preserved. The ground fl oor, used as an 

artistic workshop, contains the cast-iron 

support columns of the women’s gallery 

as well as the original ark. The upper fl oor 

serves as a concert hall with a stage that 

incorporates the ornate upper section of 

the ark, under an exceptionally striking 

original wooden cassette ceiling. 
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Status Quo Synagogue

The synagogue built in 1897 for the Sta-

tus Quo Jewish community was designed 

by Jakob Gartner (1861-1921), a prolifi c 

Vienna-based architect who specialized 

in synagogues. Located in the center of 

town, the red-brick building has a twin-

towered façade that faces the street. The 

three-nave sanctuary has a women’s gal-

lery supported by cast iron columns. The 

synagogue was partially restored in the 

1990s – the restorers chose to leave signs 

of the devastation the synagogue suf-

fered before and after World War II. Today 

the building is used as the Center for Con-

temporary Art of the Ján Koniarek Gallery 

in Trnava. It also houses a Judaica exhibi-

tion in the women’s gallery. A Holocaust 

memorial designed by the architect Artur 

Szalatnai-Slatinský (1891-1961) stands in 

front of the entrance. The smaller Ortho-

dox synagogue stands across the street.

Trnava was an important center of Jewish life in the Middle 

Ages, home to Rabbi Isaac Tyrnau, a leading Jewish scholar in 

the region. In the wake of a blood libel in 1539, the Jews were 

expelled from Trnava and for centuries could not even transit 

the city. Only in 1717, thanks to Simon Michael, a negotiator 

for the Jewish community in Bratislava, was an agreement 

reached with the municipality of Trnava that allowed Jews to 

pass through the city for a fi xed transit fee. Trnava reopened 

for Jewish settlement in the second half of the nineteenth 

century and by 1930 had 2,728 Jewish residents. There were 

two organized Jewish communities, Orthodox and Status 

Quo. Most Trnava Jews were killed in the Holocaust, and 

there is no active Jewish community here today.

Trnava bola v stredoveku významným centrom židovského 

života a jej rabín Izák Tyrnau patril k popredným židovským 

učencom v regióne. Po falošnom obvinení z rituálnej vraž-

dy a vyhnaní židovského obyvateľstva v roku 1539 nesmeli 

židia niekoľko storočí vstúpiť na územie mesta. Až v roku 

1717 dosiahol Šimon Michael z bratislavskej židovskej obce 

dohodu s mestom Trnava, ktorá umožňovala židom prechá-

dzať cez mesto za poplatok. V druhej polovici 19. storočia sa 

pod vplyvom politických zmien Trnava otvorila židovskému 

osídleniu a v roku 1930 mala 2 728 židovských obyvateľov, 

ktorí patrili k ortodoxnej a status quo ante komunite. Väčšina

z nich zahynula počas holokaustu a dnes už v meste nepô-

sobí aktívna židovská obec.

Židovská obec status quo ante si dala postaviť 

synagógu v roku 1897 podľa návrhov architek-

ta Jakoba Gartnera (1861 – 1921), významného 

viedenského špecialistu na synagógy. Budova 

z charakteristického neomietnutého tehlového 

muriva s dvojvežovým priečelím sa nachádza 

v historickom centre mesta. Modlitebný priestor 

je bazilikálne trojlodie so ženskou galériou, ktorú 

nesú liatinové stĺpy. Po čiastočnej rekonštrukcii 

v deväťdesiatych rokoch 20. storočia sa synagó-

ga začala využívať ako výstavný priestor – Cen-

trum súčasného umenia Galérie Jána Koniarka 

v Trnave. Na ženskej galérii je inštalovaná stála

expozícia judaík zo zbierky Židovskej nábožen-

skej obce Bratislava. Pred synagógou stojí pamät-

ník holokaustu postavený podľa návrhu architek-

ta Artura Szalatnaia-Slatinského (1891 – 1961). 

Visitor Information

Informácie pre návštevníkov

Location / Lokalita:

Halenárska 2, Trnava

GPS: 48°22'41.00"N, 17°35'24.00"E

Mailing address / Poštová adresa:

Galéria Jána Koniarka v Trnave

Jan Koniarek Gallery in Trnava

Zelený kríček 3

917 01 Trnava

Contact details / Kontaktné údaje:

Tel.: +421-33-5511 659

E-mail: sekretariat@gjk.sk, pr@gjk.sk

www.gjk.sk

Trnava

Trnava
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Jews were barred from living in Šamorín until 1840. Instead, 

they resided in nearby Mliečno and commuted to Šamorín for 

business. They gradually moved to Šamorín after an organ-

ized Jewish community was established there in the 1860s. 

In 1912, the Jewish community built a new synagogue on the 

eastern outskirts of the town. The community prospered and 

had 318 members in 1930. Šamorín was occupied by Hun-

gary in 1938-1945. On April 16, 1944 a ghetto was established 

around the synagogue, where local Jews were concentrated. 

After six weeks, they were transported to Dunajská Streda and 

from there to Auschwitz. A small Jewish community was re-

established after the Holocaust. It ceased to exist during the 

1960s, and today there are no Jewish residents in Šamorín.

Šamorín

Visitor Information

Informácie pre návštevníkov

Location / Lokalita:

Mliečňanská 6, Šamorín

GPS: 48°1'33.25"N, 17°18'49.50"E

Mailing address / Poštová adresa:

At Home Gallery

Mliečňanská 6

93101 Šamorín

Contact details / Kontaktné údaje:

Tel.: +421-903-255 681, +421-31-562 7999

E-mail: athome@stonline.sk

www.athomegallery.org

Synagogue

Šamorín’s former synagogue stands at 

the heart of a traditional architectural 

setting that also comprises a former Jew-

ish school and other Jewish communal 

buildings. The synagogue, a rather small 

building with a simple façade, was spared 

twice from destruction. The German army, 

which used the building as an ammuni-

tion dump, wanted to blow it up when it 

retreated from town in 1945 – but did not 

do so. Then, in the 1990s, after the build-

ing had stood neglected for decades, 

Csaba and Susanne Kiss stepped in and 

saved it from demolition. They restored 

the synagogue as a precious site of mem-

ory and established there the At Home 

Gallery, a center for contemporary art 

and cultural dialogue that attracts artists, 

musicians and other fi gures from around 

the world. In 2000, the Dalai Lama visited 

the synagogue during an exhibition by 

Tibetan monks.

Synagóga sa zachovala vo svojom pôvodnom 

architektonickom prostredí spolu s bývalou 

židovskou školou a inými objektmi zaniknu-

tej židovskej obce. Synagóga sa dvakrát vyhla 

zničeniu. Nemecká armáda, ktorá ju používala 

ako muničný sklad, ju pôvodne plánovala pred 

ústupom v roku 1945 vyhodiť do povetria. Sy-

nagóga stála opustená v deväťdesiatych ro-

koch 20. storočia, kedy ju druhýkrát zachránili 

pred demoláciou manželia Csaba a Suzanne Kis-

sovci a začali s jej obnovou. Založili v nej prog-

resívne centrum súčasného umenia – At Home 

Gallery, ktoré vďaka rôznym hudobným, literár-

nym a výtvarným podujatiam slúži ako centrum 

pre medzinárodný multikultúrny dialóg. V roku 

2000 navštívila synagógu počas výstavy tibet-

ských mníchov Jeho Svätosť tibetský dalajláma.

Židia sa nesmeli usadiť v meste Šamorín, preto sa usídlili v blíz-

kom Mliečne, odkiaľ dochádzali za obchodom do Šamorína. 

V šesťdesiatych rokoch 19. storočia založili organizovanú 

židovskú obec. V roku 1912 si komunita postavila novú syna-

gógu vo východnej časti mesta. V roku 1930 mala židovská 

obec 318 členov. V rokoch 1938 – 1945 sa Šamorín nachádzal 

na území, ktoré okupovalo horthyovské Maďarsko. 16. apríla 

1944 vzniklo okolo synagógy geto, kam sústredili židovských 

obyvateľov z mesta i okolia. Po šiestich týždňoch ich odviezli 

do Dunajskej Stredy a odtiaľ deportovali do koncentračné-

ho tábora Auschwitz. Po vojne síce obnovili činnosť malej 

židovskej obce, ale zanikla v šesťdesiatych rokoch 20. storočia. 

Dnes v Šamoríne nežijú žiadni židovskí obyvatelia.

Šamorín
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The Jewish community of Sereď traced its origin to refu-

gees fl eeing Uherský Brod after a pogrom in 1683. The 

community reached its peak during the nineteenth centu-

ry, when it joined the Orthodox movement. In 1880, some 

1,354 Jews made up about 27 percent of the town’s entire 

population of 5,004. Local Jews were active in business and 

they also owned the local sugar refi nery. During World War 

II one of the three labor camps set up for Jews in Slovakia 

was established here. Internment at the camp saved about 

500 Slovak Jews from deportation. The camp was also, how-

ever, used as a transit center for Jews being sent to death 

camps in 1942 and 1944-1945. The last deportation left for 

Terezín in March 1945. Plans are currently under way to es-

tablish a large educational center and Holocaust memorial 

museum here.

História židovskej komunity v Seredi siaha do 17. storočia, 

kedy z Uherského Brodu utekali židia po pogrome v roku 

1683. Komunita dosiahla najväčší rozkvet v 19. storočí, kedy 

sa pripojila k hnutiu ortodoxného judaizmu. V roku 1880 

mala 1 354 členov, čo predstavovalo 27 % z celkového počtu 

5 004 obyvateľov mesta. Miestni židia boli aktívni v podni-

kaní, bol medzi nimi aj vlastník miestneho cukrovaru. V prie-

behu druhej svetovej vojny bol v Seredi zriadený jeden 

z troch slovenských pracovných táborov pre židov. Zarade-

ním v tábore sa zachránilo približne 500 slovenských židov 

pred deportáciami. Tábor však slúžil aj ako prestupná stanica 

pre židov, ktorých v rokoch 1942, 1944 – 1945 deportovali

do koncentračných táborov. V súčasnosti sa pripravuje otvo-

renie vzdelávacieho centra a múzea v priestoroch bývalého 

pracovného tábora.

Židovský cintorín nachádzajúci sa v južnej čas-

ti mesta pri ceste smerom na Galantu je veľmi 

dobre zachovaný. Bol založený v prvej polovici 

19. storočia, ale boli naň presunuté aj baroko-

vé náhrobníky zo staršieho cintorína. Medzi 

najnovšie náhrobné kamene patria tie z medzi-

vojnového obdobia, medzi ktorými nachádza-

me viaceré monumentálne žulové náhrobníky. 

Niekoľko ich pochádza z povojnového obdobia. 

Pôvodný, nedávno obnovený dom smútku 

z roku 1882 slúži zároveň ako vstup na cintorín. 

V súčasnosti cintorín pravidelne a vzorne udr-

žiavajú študenti miestnej obchodnej akadémie 

pod vedením pedagogičky PhDr. Kláry Dobro-

vičovej. V interiéri domu smútku vytvorila ško-

la malé múzeum venované holokaustu a boju 

proti rasovej neznášanlivosti.

Visitor Information

Informácie pre návštevníkov

Location / Lokalita:

Cukrovarská Street, Sereď

GPS: 48°16'43.00"N, 17°44'22.00"E

Mailing address / Poštová adresa:

Obchodná akadémia Sereď

Mládežnícka 158/5

P. O. Box 30 B

926 01 Sereď

Contact details / Kontaktné údaje:

Tel.: +421-31-789 2016 (daytime - school),

+421-31-789 2540 (19:00-21:00 - home)

E-mail: pdobrovic@post.sk

Sereď

Sereď 

Cemetery

The cemetery is well preserved and located 

on a level site in the southern part of town, 

on the road leading to Galanta. Established 

in the fi rst half of the nineteenth century, 

it has several sections, including a group 

of Baroque tombstones that were moved 

here from an older cemetery. The most 

recent section is from the interwar period 

and features several fi ne granite tomb-

stones; a few graves date from the 1950s 

and 1960s. The cemetery chapel from 1882, 

which has been restored, is a simple build-

ing that also serves as an entrance to the 

cemetery. The cemetery is well maintained 

by a local business secondary school, the 

Obchodná Akadémia Sereď, under the 

direction of a dedicated teacher, Dr. Klára 

Dobrovičová. Inside the chapel the school 

has established a small Holocaust exhibi-

tion, which is used for teaching tolerance 

and combating racial hatred.
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Synagógu dala postaviť v rokoch 1908 – 1911 ne-

ologická židovská obec podľa plánov architek-

ta Lipóta (Leopolda) Baumhorna (1860 – 1932), 

významného budapeštianskeho odborníka 

na synagógy. Budova s dvoma vežami nesie ty-

pické črty architektovej tvorby. Charakterizujú 

ju maurské, byzantské a secesné prvky. Modli-

tebný priestor tvorí hala s kupolou na štvorici 

pilierov, ktoré súčasne podopierajú ženskú 

galériu. Objekt patrí Mestu Nitra, ktoré ho 

po vyše desiatich rokoch pamiatkovej obnovy 

využíva ako miesto kultúrnych aktivít. Na ženskej 

galérii je inštalovaná stála expozícia venovaná 

holokaustu Osudy slovenských židov, jediná 

svojho druhu na Slovensku. V priestoroch syna-

gógy sú tiež vystavené grafi cké diela izraelské-

ho umelca Shragu Weila, nitrianskeho rodáka.

Historically, the city of Nitra was one of the most important 

centers of Jewish life in Slovakia. First mentioned in a docu-

ment from 1113 (the Second Zobor Deed), the Jews main-

tained a prosperous community throughout the Middle 

Ages. They re-established an organized Jewish community 

in the seventeenth century. During the second half of the 

nineteenth century Nitra had more than 3,000 Jewish resi-

dents, one quarter of the total population. There were sepa-

rate Orthodox and Neolog communities. The city remained 

an important center of Jewish learning until September 

1944, when the famous yeshiva of Rabbi Samuel Ungar was 

closed down – it was one of the last yeshivas to function 

in Nazi-occupied Europe. In 1940 Nitra was home to 4,358 

Jews; most of them were killed during the Holocaust. There 

is still a small Jewish community active in the city. 

Nitra patrila po stáročia k najdôležitejším centrám židovského 

života na Slovensku. Najstaršia zmienka o židoch pochádza 

z Druhej zoborskej listiny z roku 1113. V ranom stredoveku 

a potom od 17. storočia tu pôsobila organizovaná židovská 

obec. V priebehu druhej polovice 18. storočia počet židov 

vzrástol a v roku 1869 ich žilo v Nitre viac ako tritisíc, čo zod-

povedalo tretine všetkých obyvateľov mesta. V Nitre pôsobi-

li dve židovské obce – ortodoxná a neologická. Mesto bolo 

významným centrom židovského vzdelávania až do septem-

bra 1944, kedy zanikla ješiva (rabínska škola) rabína Samue-

la Ungara, ako jedna z posledných v nacistami okupovanej 

Európe. V roku 1940 žilo v Nitre 4 358 židov, z ktorých väčši-

na zahynula počas holokaustu. V Nitre dodnes pôsobí malá,

ale aktívna Židovská náboženská obec.

Nitra

Nitra

Visitor Information

Informácie pre návštevníkov

Location / Lokalita:

Pri synagóge, Nitra

GPS: 48°18'41.50"N, 18°5'10.50"E

Mailing address / Poštová adresa:

Nitriansky informačný systém (NISYS)

Štefánikova trieda 1

949 01  Nitra

Contact details / Kontaktné údaje:

Tel.: +421-37-16 186, +421-37-741 0906

E-mail: info@nitra.sk

www.nitra.sk

Synagogue

The synagogue was built in 1908-1911 

for the Neolog Jewish community. 

It was designed by Lipót (Leopold) 

Baumhorn (1860-1932), the prolifi c 

Budapest-based synagogue architect. 

The building is a characteristic exam-

ple of Baumhorn’s style. A mélange of 

Moorish, Byzantine and Art Nouveau 

elements, it faces the street with a two-

tower façade. The sanctuary is a domed 

hall supported by four pillars that also 

support the women’s gallery. After 

more than a decade of painstaking res-

toration by the municipality of Nitra, 

the building is now used as a center 

for cultural activities. The women’s 

gallery houses The Fate of Slovak Jews 

– Slovakia’s national Holocaust memo-

rial exhibition. The synagogue serves 

as a permanent exhibition space for 

graphic works by the Nitra-born Israeli 

artist Shraga Weil.
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Menház

Today the center of Jewish religious and 

cultural life in Komárno, the Menház com-

pound, built in 1896, comprises the former 

Jewish old age home and its synagogue. 

A single-story, L-shaped, neo-Gothic 

complex with unplastered brick façades, 

the Menház stands at the intersection of 

two streets, with its main entrance on the 

corner. The synagogue is located at the 

northern rear side of the complex and has 

a charming Gothic interior that retains its 

original furniture and highly decorative 

cast-iron tie bars. A Holocaust monument 

with a memorial book honoring Komárno 

victims stands at the northern wall. The 

sanctuary recently underwent a full resto-

ration. A few years ago, the municipality 

mounted two black Holocaust memorial 

plaques onto the synagogue façade. Visi-

tors should not miss the small exhibition 

on Komárno Jewish history in the Jewish 

community offi  ce.

Modern Jewish settlement in Komárno began in the eight-

eenth century. In the space of 50 years the number of Jews 

almost tripled, from 849 (1850) to 2,296 (1900). After the 

1868-1869 Pest Congress, the Komárno community joined 

the Neolog movement; a separate Orthodox community 

was established in 1880. The two communities used the 

same cemetery, which was split into two sections. Two com-

munity synagogues still stand today; the former Orthodox 

synagogue was integrated in the complex of a (non-Jew-

ish) old age home. The Neolog Temple is used as a sport 

club. In 1941 there were 2,734 Jews in Komárno. They were 

deported to Auschwitz in 1944; only 248 survived. There is 

still an active Jewish community in the town, however. It 

serves today as an important trans-border center of Jewish 

religious and cultural life. 

Židovské osídlenie sa začalo v Komárne formovať v 18. storočí. 

V priebehu 50 rokov sa počet židov skoro strojnásobil, z 849 

(1850) na 2 296 (1900). Po peštianskom kongrese na prelome 

rokov 1868/69 sa komárňanská obec pridala k neologickému 

prúdu judaizmu. Samostatná ortodoxná komunita vznikla 

neskôr, v roku 1880. Tieto dve komunity používali spoločný 

cintorín rozdelený na dve časti. Zachovali sa aj synagógy 

oboch komunít. Ortodoxná synagóga sa stala súčasťou kom-

plexu domova pre seniorov, zatiaľ čo neologickú synagógu 

upravili pre potreby fi tnes centra so squashovými kurtami. 

V roku 1941 žilo v Komárne 2 734 židov, ktorí boli v roku 1944 

deportovaní do koncentračného tábora Auschwitz. Prežilo 

z nich len 248. V Komárne je dodnes aktívna komunita, kto-

rá je významným cezhraničným centrom židovského života 

a židovskej kultúry.

Pôvodný objekt židovského starobinca, ktorý 

bol postavený v roku 1896, dnes slúži miestnej 

židovskej obci ako komunitné centrum. Vstup 

do komplexu s neogotickou tehlovou fasádou 

je na nároží. V severnej časti jeho zadného traktu 

sa nachádza synagóga, zdôraznená vysokou ští-

tovou strechou, rozetovým oknom a vstupným 

portálom. V súčasnosti využíva miestna komu-

nita synagógu bývalého židovského starobinca. 

Interiér synagógy tvorí jednoduchý priestor 

zaklenutý valenou klenbou s pôvodným mo-

biliárom a pôsobivou neogotickou výzdobou. 

Na severnej stene synagógy sa nachádza pamät-

ník holokaustu. Návštevníci by nemali zabudnúť 

na prehliadku expozície dejín komárňanskej 

židovskej komunity, ktorá sa nachádza v priesto-

roch kancelárie náboženskej obce.

Visitor Information

Informácie pre návštevníkov

Location / Lokalita:

Eötvösa 15, Komárno

GPS: 47°45'35.00"N, 18°7'22.00"E

Mailing address / Poštová adresa:

Židovská náboženská obec Komárno

Eötvösa 15

945 01 Komárno

Contact details / Kontaktné údaje:

Tel.: +421-35-7731 224, +421-907-352 734

E-mail: kile@menhaz.sk

www.menhaz.sk
Komárno

Komárno
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Synagogue

The Orthodox synagogue survives in-

tact and is still used as a Jewish house of 

worship. Located on the eastern side of 

the former town fortress, the synagogue 

forms part of a Jewish communal com-

pound. It is considered a local heritage 

site, and the Rundbogenstil façade is illu-

minated at night. The original interior has 

been preserved, with the bimah placed 

strictly in the center and the women’s 

gallery supported by cast-iron columns 

along three sides of the sanctuary. In 1992 

a plaque designed by Michal Kern was un-

veiled on the outer wall, and in 1999 the 

Jewish community installed 19 plaques in 

the synagogue interior listing 2,300 Holo-

caust victims. One memorial plaque is 

dedicated to the Swedish diplomat Raoul 

Wallenberg, who saved thousands of Jews 

in Budapest. The most recent Holocaust 

memorial was erected by the municipality 

in a park located next to the synagogue. 

Na východnej strane niekdajšej pevnosti sa 

zachovala ortodoxná synagóga, ktorá dodnes 

slúži na liturgické účely. V susedstve synagó-

gy stojí aj bývalá škola, ktorá sa dnes využíva 

ako komunitné centrum. Jednoduchý neo-

románsky objekt synagógy s trojosovou fasá-

dou si v interiéri uchoval pôvodný inventár, 

bimu situovanú presne v strede hlavnej mod-

litebne a ženskú galériu podopieranú liatino-

vými stĺpmi. Synagóga je významnou súčasťou 

kultúrneho dedičstva mesta a jej fasádu zvýraz-

ňuje nočná iluminácia. V roku 1999 umiestnila 

židovská obec 19 tabúľ s menami 2 300 obe-

tí holokaustu na steny v zadnej časti hlavnej 

sály synagógy. V parčíku vedľa synagógy bol 

nedávno z iniciatívy mesta postavený pamät-

ník holokaustu.

Until 1840, when the town opened fully for Jewish settle-

ment, Jews were permitted to attend local markets but 

were not allowed to stay overnight. Once the residency ban 

was lifted, the community developed quickly and by 1869 

numbered 1,205 Jews. At fi rst, the Nové Zámky community 

was served by the rabbinate in Šurany. Later, these ties were 

broken, and the community joined the Neolog movement. 

In the wake of these developments, the traditionalist minor-

ity established a separate Orthodox congregation and built 

its own synagogue in 1880. About 2,500 Jews lived in Nové 

Zámky in 1938, when the city was occupied by Hungary. In 

May 1944 the Nazis established a ghetto there, where Jews 

were concentrated. Two transports left the city for Auschwitz 

on June 10-12, 1944. The Neolog synagogue was damaged 

during wartime bombing and later was razed.

Do roku 1840 platil pre židov zákaz vstupu do mesta. Neskôr 

mohli síce obchodovať na trhu v priebehu dňa, ale nesmeli 

zostať v meste nocovať. Po tom, ako bol tento zákaz zruše-

ný, sa židovské osídlenie rozvíjalo rýchlo a už v roku 1869 

žilo v meste 1 205 židov. V začiatkoch patrili židia k rabinátu 

v Šuranoch. Neskôr sa však komunita pripojila k neologickej 

vetve judaizmu a vzťahy so šurianskym rabinátom ochlad-

li. Menšia časť komunity sa rozhodla oddeliť od neológov, 

a preto si v roku 1880 postavila vlastnú ortodoxnú synagó-

gu. V roku 1938, keď boli Nové Zámky okupované horthyov-

ským Maďarskom, žilo v meste 2 500 židov. Nacisti tu v roku 

1944 vytvorili geto, z ktorého boli v dňoch 10. – 12. júna 

1944 židia deportovaní do Auschwitzu. Počas druhej sve-

tovej vojny bola neologická synagóga silne poškodená po 

bombardovaní, neskôr ju zbúrali. 

Visitor Information

Informácie pre návštevníkov

Location / Lokalita:

Česká bašta 5, Nové Zámky

GPS: 47°59'7.75"N, 18°10'0.50"E

Mailing address / Poštová adresa:

Židovská náboženská obec Nové Zámky

Česká bašta 5

940 61 Nové Zámky

Contact details / Kontaktné údaje:

Tel.: +421-35-6401 759

E-mail: kehilanz@novotrade.sk

www.angelfi re.com/hi/novezamky

Nové Zámky

Nové Zámky 



16

Šurany

Visitor Information

Informácie pre návštevníkov

Location / Lokalita:

Malá 2, Šurany

GPS: 48°5'16.75"N, 18°11'19.00"E

Mailing address / Poštová adresa:

Synagóga – Mestské múzeum Šurany

Malá 2

942 01 Šurany

Contact details / Kontaktné údaje:

Tel.: +421-35-650 1164

E-mail: msks-surany@szm.sk

www.surany.sk 

Synagogue

Šurany’s synagogue was built in 1916 in an 

architectural style that employs an eclectic 

mix of Gothic, Art Nouveau and Moorish 

elements – a mix that is vividly displayed 

on the decorative façade. After World 

War II the building was used as a school. 

It now houses the Šurany Municipal Muse-

um and has been open to the public since 

2005. The museum has its permanent ex-

hibition in the women’s gallery. One of the 

Museum’s most precious exhibits is a frag-

ment of a Torah scroll that was hidden 

for decades in the synagogue attic. The 

sanctuary is used for cultural events. The 

building has been undergoing gradual 

restoration since the late 1980s. Its most 

interesting interior decorative features 

are the paintings using Star of David and 

pomegranate motifs that cover the steel-

concrete ceiling. The ark no longer exists, 

but at the site where it was located now 

stands a memorial to Holocaust victims.

During the eighteenth and nineteenth centuries Šurany was 

an important agricultural center and already by 1787 had 211 

Jewish residents. Šurany’s Jewish community was Orthodox, 

and until the Holocaust it was one of the most important 

centers of traditional Jewish life in western Slovakia, noted 

for its yeshiva. In 1930 Šurany had 722 Jewish residents (11.3 

percent of the total population). The Jewish community was 

prosperous, and 1932 it built a modern mikvah (ritual bath), 

which is located near the synagogue. In June 1944 most of 

the Jews of Šurany were deported to Auschwitz. Only 50 

Jews lived in Šurany in 1948, but most of them soon left the 

country. No Jews live in the town today.

Šurany boli v 18. a 19. storočí významným poľnohospodár-

skym strediskom a už v roku 1787 tam žilo 211 židov. Židov-

ská obec v Šuranoch sa hlásila k ortodoxnému smeru a až

do obdobia holokaustu patrila k najvýznamnejším centrám 

tradičného židovského života na území západného Sloven-

ska. Známa ješiva (rabínska škola) dodávala obci vážnosť. Pro-

sperujúca obec si v roku 1932 postavila moderný rituálny kú-

peľ, ktorý dodnes stojí neďaleko synagógy. V roku 1930 mali 

Šurany 722 židovských obyvateľov (11,3 % z celkového počtu 

obyvateľov mesta). V júni 1944 bola väčšina z nich deporto-

vaná do koncentračného tábora Auschwitz. Po vojne v roku 

1948 mala obec ešte 50 členov, ale onedlho sa skoro všetci 

vysťahovali zo Slovenska. Dnes tam nežije ani jeden žid.

Synagóga v Šuranoch bola postavená v roku 

1916. Ide o eklektickú architektúru so seces-

nými a maurskými prvkami. Po druhej sveto-

vej vojne slúžil objekt ako učňovské stredisko 

a od konca osemdesiatych rokov sa postupne 

opravuje. Od roku 2005 je synagóga prístupná 

verejnosti a sídli v nej šurianske Mestské múze-

um, ktoré okrem stálej expozície ponúka aj rôz-

ne krátkodobé výstavy, usporadúva koncerty 

a kultúrne podujatia. Medzi vzácne exponáty 

patrí fragment šurianskej Tóry, ktorý bol desať-

ročia ukrytý na povale synagógy. Železobetó-

nový kazetový strop zdobia motívy Dávidovej 

hviezdy a granátových jabĺk. Na mieste sväto-

stánku (aron hakodeš) sa nachádza pamätník 

obetiam holokaustu.

Šurany
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Status Quo Synagogue

The synagogue that served the Status 

Quo community was built in 1852 on a 

small square in the town center. Its fl at, 

white-plastered west façade has three 

entrance gateways and a Hebrew Psalm 

inscribed high above, at the roofl ine. 

Long neglected, the building was used 

as storage space for decades, and all of 

the original furnishings and interior dec-

oration were lost. Several years ago the 

building was acquired by a Šahy-born 

psychologist, Dr. Péter Hunčík, and fully 

restored as a contemporary arts center 

run by a local foundation. Just a short 

walk from the town’s main square, the 

synagogue today is an attractive venue 

for concerts, exhibitions and other cul-

tural events and the lively hub of a va-

riety of civic activities. The Holocaust 

memorial was mounted onto the syna-

gogue wall. The Orthodox synagogue, 

built in 1929, stands nearby. 

Synagóga status quo ante bola postavená v roku 

1852 na malom námestí v centre mesta. Jej zá-

padná fasáda sa prezentuje trojicou vstupných 

portálov a hebrejským žalmom v atike. Vzhľa-

dom na to, že objekt dlhé desaťročia chátral 

a slúžil len ako sklad, v jeho interiéri sa okrem lia-

tinových stĺpov ženskej galérie nezachovali žiad-

ne stopy pôvodného inventára. Pred niekoľkými 

rokmi bola synagóga obnovená vďaka aktivite 

miestneho rodáka, psychológa Dr. Pétera Hun-

číka. Dnes slúži ako galéria a centrum súčasné-

ho umenia, ktoré vedie miestna nadácia. V tes-

nej blízkosti hlavného námestia ponúka tento 

priestor miesto pre širokú paletu výtvarných, 

hudobných a literárnych podujatí. Na nádvorí 

synagógy inštalovali pamätník holokaustu.

Šahy is located in the former Hont County, which for centu-

ries was a mining region closed to Jewish settlement. The 

development of a Jewish community here began after 1840. 

The Jewish community grew quickly, and during the dec-

ades before the Holocaust Jews formed about 15 percent of 

the total population. Jews owned most local small business-

es, including the Neumann printing house, the oldest in the 

town. After the schism in Hungarian Jewry, the community 

opted for the Status Quo Ante stream. The Orthodox formed 

a separate community in 1876. Šahy had nearly 850 Jews in 

1930; today there are only a few people in town with some 

sort of Jewish background. A big memorial plaque on the 

town’s history museum lists the names of more than 900 lo-

cal Holocaust victims. There are two Jewish cemeteries and 

two former synagogues in the town.

Šahy sa nachádzali na území župy Hont, v ktorej sa židia 

dlho nemohli usadiť. K osídleniu židovským obyvateľstvom 

došlo až po roku 1840. Židovská populácia rýchlo rástla 

a v období pred druhou svetovou vojnou tvorili židia približ-

ne 15 % z celkového počtu obyvateľov. Židia sa angažovali 

v menších aj väčších obchodoch, bola to napríklad najstaršia 

kníhtlačiareň v meste – kníhtlačiareň Neumann. Po rozkole 

v uhorskom židovstve sa väčšia časť členov obce pridala

na stranu status quo ante. Menšia ortodoxná komunita 

vznikla až v roku 1876. Šahy mali v roku 1930 približne 850 

židovských občanov, v súčasnosti je to len niekoľko málo 

ľudí. Na budove miestneho historického múzea sa nachádza 

pamätná tabuľa s menami viac ako 900 obetí holokaustu 

z celého regiónu. V meste sa zachovali dva cintoríny a dve 

budovy bývalých synagóg.

Visitor Information

Informácie pre návštevníkov

Location / Lokalita:

Námestie Bélu Bartóka 13, Šahy

GPS: 48°4'17.50"N, 18°56'55.00"E

Mailing address / Poštová adresa:

Nadácia Sigillum Oppidi Saag, n.f.

Hlavné námestie 1

936 01 Šahy

Contact details / Kontaktné údaje:

Tel.: +421-36-7411 131

E-mail: angelika.revesz@sigillum.sk

www.sigillum.sk

Šahy

Šahy
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Synagogue

The synagogue, inaugurated in 1913, 

was designed by the Berlin-based archi-

tect Richard Scheibner. A mix of Byzan-

tine and Art Nouveau styles and modern 

concrete dome construction, it repre-

sents a trend towards minimizing exte-

rior decoration while preserving monu-

mental classical forms. The sanctuary is 

a large hall, which, as can be seen from 

old photographs, was once colorfully 

decorated. Today, only some fragments 

are preserved. These include the stained 

glass windows, blue dome decoration 

and the chandelier. In the rear part of 

the building, a small prayer hall, with a 

Holocaust memorial plaque listing the 

victims from Trenčín, serves as an occa-

sional assembly place for the tiny local 

Jewish community. A long-term strategy 

to use this architecturally remarkable 

building for cultural purposes is under 

development.

The Jewish community in this former county seat was found-

ed by immigrants from Moravia. They established their com-

munal presence outside the walls, in a neighborhood that is 

now fully merged with the old town center. The Jewish com-

munity grew from 81 in 1727 to 989 in 1869, when the Jews 

represented one quarter of the total city population. After the 

Pest Congress of 1868-1869, which formally split Hungarian 

Jewry, the Jews in Trenčín opted for a Status Quo Ante com-

munity orientation. There were 1,619 Jewish residents in the 

city in 1940, but only 326 Jews survived the Holocaust. The 

tiny community today has about a dozen members; it main-

tains a small prayer room in the former synagogue complex, 

and also a cemetery, located on Partizánska Street.

Niekdajšie župné mesto Trenčín malo významnú židovskú 

komunitu, ktorú založili prisťahovalci z Moravy. Objekty 

komunity stáli na predmestí za hradbami, dnes však už 

úplne splynuli s niekdajším mestečkom. Židovská obec

od roku 1727 vzrástla z 81 príslušníkov na 989 v roku 1860, 

keď židia tvorili približne štvrtinu trenčianskeho obyvateľ-

stva. Po peštianskom kongrese na prelome rokov 1868/69, 

ktorý priniesol rozdelenie uhorského židovstva na viacero 

prúdov, sa trenčianski židia rozhodli pre status quo ante 

smerovanie. V roku 1940 žilo v meste 1619 židovských 

obyvateľov, ale iba 326 prežilo holokaust. Malá komunita, 

ktorá má dnes asi tucet členov, udržiava cintorín na Parti-

zánskej ulici.

Synagóga bola postavená v roku 1913 podľa 

plánov architekta Richarda Scheibnera z Berlína. 

Pozoruhodná budova je príkladom raných mo-

dernistických trendov, ktoré smerovali k redukcii 

dekorácie pri zachovaní monumentálnych kla-

sických foriem. Je zmesou byzantských a seces-

ných štýlov s modernou železobetónovou ku-

polovou konštrukciou. Ako dokladajú historické 

pohľadnice, hlavná modlitebná sieň bola kedysi 

bohato dekorovaná. Dodnes je viditeľných nie-

koľko detailov vrátane vitrážových okien, mod-

rej maľovky na kupole a zachoval sa aj historický 

luster v jej strede. V zadnej časti synagógy sa 

nachádza malá modlitebňa s pôvodným zaria-

dením a pamätnou tabuľou so zoznamom obetí 

holokaustu z Trenčína a okolia. 

Visitor Information

Informácie pre návštevníkov

Location / Lokalita:

Hviezdová 3, Trenčín

GPS: 48°53'40.00"N, 18°2'23.00"E

Mailing address / Poštová adresa:

Herbaria s.r.o.

Hviezdová 1

911 00 Trenčín

Contact details / Kontaktné údaje:

Tel.: +421-32-7440 769, +421-32-7442 481

E-mail: herbaria@psg.sk

www.herbaria.sk

Trenčín

Trenčín
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Cemetery

The Jewish cemetery, owned by the mu-

nicipality, has recently undergone resto-

ration, thanks to a civic initiative led by 

a local activist, Dr. Beata Nemcová. The 

cemetery occupies a beautiful location 

on a hillside above town, spread out over 

a descending, partially terraced slope. 

Tombstones are simple, refl ecting the 

urban taste of the nineteenth and early 

twentieth centuries. The epitaphs are 

mostly written in German and Hebrew, 

but Hungarian and Slovak inscriptions 

can also be found. The cemetery chapel 

still stands, and its elaborate, Moorish-

style dome is a local landmark. The rec-

tangular building originally served as 

both the entrance to the cemetery and 

the ceremonial hall for funerals. Long 

neglected and in danger of collapse, it is 

currently undergoing full restoration. The 

cemetery is an integral part of a UNESCO 

site of World Cultural Heritage.

Židovský cintorín patrí mestu a prednedávnom 

bol obnovený predovšetkým vďaka iniciatíve 

PaedDr. Beaty Nemcovej. Cintorín sa rozpre-

stiera na malebnom úpätí svahu pod Novým 

zámkom. Náhrobné kamene sú prevažne jed-

noduché s nápismi v nemčine a hebrejčine, 

ale nájdu sa aj slovenské a maďarské. Súčasťou 

cintorína a zároveň jeho dominantou je dom 

smútku v maurskom slohu s výraznou kupolou. 

Pôvodne slúžil ako vstupný objekt a zároveň 

pohrebná ceremoniálna hala. Dlhé roky ne-

záujmu a chátrania spôsobili, že v súčasnosti 

je potrebné vyvinúť veľa úsilia na kompletnú 

rekonštrukciu tohto objektu. Cintorín je integ-

rálnou súčasťou lokality Svetového kultúrneho 

dedičstva UNESCO.

Banská Štiavnica was an important silver mining town, and 

Jews were barred from living here until the ban on Jewish 

residence in mining towns was lifted in 1859. An organized 

Jewish community was established in the late 1870s and 

joined the Neolog movement. The Jews of Banská Štiavnica 

were prosperous business people and managed to integrate 

well into the town’s German-speaking middle-class society. 

The Jewish school was established in 1887, and an elegant 

synagogue was built in 1893. During the interwar period 

the Jewish community came under the rabbinate of Banská 

Bystrica, and later that of Zvolen. Before the Holocaust, the 

Jewish population of Banská Štiavnica numbered more than 

400 people; today only one Jew lives here. The former syna-

gogue stands on Novozámocká Street, and plans are under 

way for it to be restored for cultural purposes.

Banská Štiavnica bola významným banským mestom a ži-

dia mali zakázané sa tu usadiť až do roku 1859, kedy bol 

tento zákaz zrušený. Organizovaná židovská obec vznikla 

koncom sedemdesiatych rokov 19. storočia a prihlásila sa 

k neologickému smeru. Židia, prevažne obchodníci, ktorí sa 

usadili v meste, sa veľmi dobre integrovali s nemecky hovo-

riacim obyvateľstvom. Bolo medzi nimi aj päť lekárov, štyria 

právnici, dvaja lekárnici a traja inžinieri. V roku 1887 založili 

židovskú školu a v roku 1893 postavili elegantnú synagó-

gu v centre mesta. V medzivojnovom období patrila židov-

ská obec k rabinátu v Banskej Bystrici, neskôr vo Zvolene.

Pred druhou svetovou vojnou žilo v meste vyše 400 židov, 

dnes už len jeden. Budova synagógy stojí na Novozámoc-

kej ulici a v súčasnosti sa pripravuje jej pamiatková obnova. 

Využívať sa bude na kultúrne účely. 

Visitor Information

Informácie pre návštevníkov

Location / Lokalita:

Novozámocká ulica, Banská Štiavnica 

GPS: 48°27'20.00"N, 18°53'51.00"E

Mailing address / Poštová adresa:

PaedDr. Beata Nemcová

Mierová 13

969 01 Banská Štiavnica

Contact details / Kontaktné údaje:

Tel.: +421-905-752 871

E-mail: beata.nemcova@gmail.com

www.zidovskycintorin.sk

Banská Štiavnica

Banská Štiavnica
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The site of the memorial was not selected accidentally; it 

stands next to Zvolen’s Jewish cemetery. After the Slovak 

National Uprising was suppressed, the cemetery became 

the scene of mass executions of Jews, partisans, civilians 

and children. The mass grave of 140 victims of Nazi crimes 

against humanity is located here. The cemetery has tomb-

stones in Hebrew, German, Hungarian and Slovak and is 

a memorial to the Jewish community in Zvolen. More than 

550 Jews lived in Zvolen in 1940. There are only a few Jew-

ish residents here today, and they are members of the Jew-

ish community of Banská Bystrica. The building of Zvolen’s 

former synagogue, at Jána Kozáčeka Street 10, serves as 

shop and offi  ce premises.

Miesto pamätníka nebolo vybraté náhodne – stojí vedľa ži-

dovského cintorína vo Zvolene, ktorý bol po potlačení Slo-

venského národného povstania miestom masových popráv 

zajatých židov, partizánov, civilistov i detí. Na cintoríne sa 

nachádza masový hrob, v ktorom je pochovaných 140 obetí 

fašistického zločinu proti ľudskosti. Cintorín s náhrobkami 

v hebrejskom, nemeckom, maďarskom a slovenskom jazyku 

je dobre udržiavaný a je pamiatkou na židovskú komunitu 

vo Zvolene, ktorá mala pred holokaustom 554 členov (1940). 

Dnes žije v meste iba niekoľko židov, ktorí patria k Židovskej 

náboženskej obci v Banskej Bystrici. Objekt bývalej synagó-

gy z roku 1895 (ul. Jána Kozáčeka 10) sa komerčne využíva, 

sú tam obchodné a kancelárske priestory.

Park ušľachtilých duší je moderný pamätník, kto-

rý bol dokončený v roku 2010. Vyjadruje pietnu 

vďaku slovenským občanom, ktorí zachraňovali 

židov počas holokaustu. Bol postavený z inicia-

tívy Izraelskej obchodnej komory na Sloven-

sku, konkrétne jej predsedu predstavenstva 

Miloša Žiaka a jeho poradcu Ladislava Snopka. 

Nad projektom prevzal záštitu predseda vlády 

SR Robert Fico a fi nančne ho podporili členovia 

Komory a mnohí fi lantropi z celého Slovenska. 

Projekt architektonicky spracoval Martin Kvas-

nica. Ústredným prvkom pamätníka je sklený 

obelisk – päťmetrová dominanta zo zlepených 

platní výtvarne preparovaného skla, ktorú navr-

hol sklár Palo Macho. Drôtom preparované ka-

mene od výtvarníka Petra Kalmusa symbolizujú 

modlitby za slovenské obete holokaustu.

Visitor Information

Informácie pre návštevníkov

Location / Lokalita:

Ul. T. G. Masaryka, Zvolen

GPS: 48°34'14.75"N, 19°7'1.50"E

Mailing address / Poštová adresa:

Informačné centrum mesta Zvolen

Námestie SNP 21/31

960 01 Zvolen 

Contact details / Kontaktné údaje:

Tel.: +421-45-542 9268, +421-45-530 3405

E-mail: ic@zvolen.sk

www.zvolen.sk

Zvolen

Zvolen

Park of Generous Souls 

The Park of Generous Souls is a modern 

memorial that honors all Slovak citizens 

who helped save Jews during the Holo-

caust. The memorial was an initiative of 

Miloš Žiak, the chairman of the board of 

the Israeli Chamber of Commerce in Slo-

vakia, and his advisor Ladislav Snopko, a 

former Slovak minister of culture. Slovak 

Prime Minister Robert Fico assumed pa-

tronage over the project. The major ben-

efactors of the memorial were members of 

the Israeli Chamber of Commerce in Slova-

kia, as well as several other philanthropists. 

A number of institutions also lent support. 

Completed in 2010, it was designed by the 

architect Martin Kvasnica and his team. Its 

centerpiece is a glass obelisk, a fi ve-meter-

high sculpture by the artist-glassmaker 

Palo Macho. Other sculptural installations 

by the artist Peter Kalmus incorporate 

stones tangled in wire and symbolize 

prayers for Slovak Holocaust victims.
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Žilina

Orthodox Synagogue

The Orthodox synagogue is today the 

center of local Jewish activities. Originally 

constructed in the 1920s by the breaka-

way Orthodox congregation, it is small, 

single-story structure in a quiet residential 

neighborhood. The basement, once the 

site of a mikvah (ritual bath), is today used 

as a shop. The sanctuary is fully preserved 

with its original furnishings and typical 

1920s-style geometric ornamentation. 

A wooden screen, or mechitzah, forms an 

internal division between the men’s and 

women’s sections. In the rear, in the wom-

en’s section, a small Judaica exhibit of the 

Museum of Jewish Culture in Bratislava is 

installed. The collection includes precious 

ritual and other objects from pre-war Jew-

ish communities in Žilina itself and else-

where in northern Slovakia. The highlights 

of the collection, which is owned by the 

Jewish Community of Žilina, are painstak-

ingly restored Torah curtains (parochot).

Žilina was an important center of Jewish life in northern Slo-

vakia. It developed as such only in the nineteenth century, as 

the presence of Jews was long limited before that. The fi rst 

synagogue was built in 1850 and served until 1928, when a 

new synagogue, designed in striking modernist style by the 

famous German architect Peter Behrens (1868-1940), was 

constructed. This synagogue today is a cinema, but it bears 

a plaque denoting its original use. Following the schism 

in Hungarian Jewry, the Žilina community opted for the 

Neolog movement; Orthodox Jews eventually established 

their own small, separate community in 1921. Žilina has 

always been an important railway hub, and during the 

Holocaust a transit camp was established here. A memorial 

marks its site. There is still an active Jewish community in 

town, numbering about 50 members.

Žilina bola významným centrom židovského života na seve-

re Slovenska. Svoj význam nadobudla až v priebehu 19. sto-

ročia, keďže dovtedy bolo židom zakázané usadiť sa v meste. 

Prvú synagógu si dala obec postaviť v roku 1850 a používala 

ju do roku 1928, kedy ju vystriedala výrazná moderná syna-

góga, ktorú projektoval nemecký architekt Peter Behrens 

(1868 – 1940). Dnes sa využíva ako kino a len pamätná tabu-

ľa pripomína jej pôvodné využitie. Majoritná časť židovskej 

komunity v Žiline sa po rozkole v uhorskom židovstve priklo-

nila k neologickému judaizmu. Menšia ortodoxná komunita 

sa odčlenila v roku 1921. Vzhľadom na to, že Žilina predsta-

vovala významný dopravný uzol, bol tu počas holokaustu 

zriadený tranzitný tábor. Na jeho mieste dnes stojí pamätník. 

V Žiline dodnes pôsobí aktívna Židovská náboženská obec, 

ktorá má asi 50 členov.

Synagóga niekdajšej žilinskej ortodoxnej komu-

nity dnes slúži ako centrum židovského života 

v meste. Jednoduchý objekt z dvadsiatych ro-

kov 20. storočia stojí v obytnej zástavbe z medzi-

vojnového obdobia. V suteréne sa pôvodne na-

chádzal rituálny kúpeľ, dnes sú tam obchodné 

priestory. Modlitebňa je orientovaná do uli-

ce východnou fasádou s čitateľným umieste-

ním svätostánku. Interiér je v intaktnom stave 

so zachovaným pôvodným mobiliárom s ge-

ometrickým dekórom typickým pre dvadsia-

te roky 20. storočia. Mužskú modlitebňu delí 

od ženskej drevený raster – tzv. mechica. V zad-

nej ženskej časti je umiestnená výstava rituál-

nych predmetov a archiválií z regiónu – expozí-

cia bratislavského Múzea židovskej kultúry.

Visitor Information

Informácie pre návštevníkov

Location / Lokalita:

Dlabačova 15, Žilina

GPS: 49°13'24.75"N, 18°44'41.00"E

Mailing address / Poštová adresa:

Židovská náboženská obec Žilina

Hollého 9

010 01 Žilina

Contact details / Kontaktné údaje:

Tel.: +421-908-694 333

E-mail: pfsk@nextra.sk

www.kehilazilina.sk

Žilina
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Synagogue

An impressive edifi ce in the center of town, 

the synagogue is a blend of various build-

ing stages. The original structure was de-

stroyed by fi re in 1878. Rebuilt, it was again 

damaged by fi re in 1906. This time it was 

refurbished according to designs by the 

most important synagogue architect of 

the time, Lipót (Leopold) Baumhorn, from 

Budapest. Baumhorn retained the outer 

shell and neo-Classical portico with its Ion-

ic capitols and tympanum. But the interior, 

which preserves the original ark, is sheer 

Baumhornian Art Nouveau. The original 

fi ttings survived until the 1980s; during 

the 1990s the building underwent a partial 

restoration for cultural purposes, and a lo-

cal museum used it for occasional exhibi-

tions. In 2009, however, in urgent need of 

complex renovation, the synagogue was 

returned to the owner – the Central Union 

of Jewish Religious Communities in Slova-

kia. There is no current use for the building; 

however, for the time being, it is still worth 

seeing – at least from the outside.

Podoba synagógy je výsledkom viacerých sta-

vebných etáp. Pôvodnú budovu poškodili po-

žiare v rokoch 1878 a 1906. Po druhom požiari 

budovu obnovili podľa plánov budapeštianske-

ho architekta Lipóta (Leopolda) Baumhorna. 

Zatiaľ čo architekt ponechal vonkajšiu fasádu 

s portikom a tympanónom v klasicistickej po-

dobe, vnútro synagógy vystaval úplne nanovo 

v typicky baumhornovskom secesnom duchu. 

Z pôvodného zariadenia synagógy sa zachoval 

iba svätostánok, ostatný inventár bol zničený 

v osemdesiatych rokoch. V deväťdesiatych ro-

koch 20. storočia prešla synagóga čiastočnou 

obnovou. Priestory v synagóge využívalo na se-

zónne výstavy miestne múzeum. V súčasnosti je 

impozantná budova nevyužitá.

Historically, this town served as the seat of Liptov County, 

where for more than 200 years Jews were well respected 

and socially integrated. The Jewish community began to 

develop in the eighteenth century, reaching 1,115 people, 

or nearly 40 percent of the total population, in 1880. In 1865 

the town, then known as Liptovský Svätý Mikuláš, became 

the fi rst town in Hungary to elect a Jewish mayor – Isaac 

Diner. Three more Jews followed in the offi  ce, a manifest 

sign of religious and cultural tolerance in the city. The Jew-

ish community belonged to the Neolog stream and before 

World War II numbered about a thousand people. There is 

no Jewish community in the city anymore. The Jewish cem-

etery disappeared in the 1980s, when it was expropriated 

by the municipality; the gravestones were stolen.

V bývalom sídle Liptovskej župy boli židia vážení a spo-

ločensky dobre etablovaní. Židovská komunita, ktorá sa 

spomína v 18. storočí, mala v roku 1880 1 115 členov, čo 

predstavovalo 39,7 % z celkového počtu obyvateľstva. 

V roku 1865 zvolili za starostu mesta Izáka Dinera, čím sa stal 

Liptovský Svätý Mikuláš prvým mestom v Uhorsku, kde bol 

starosta žid. Úrad starostu neskôr zastávali postupne ďalší 

traja členovia židovskej komunity, čo môžeme jednoznačne 

považovať  za prejav vysokej náboženskej a kultúrnej tole-

rancie. Židovská obec sa hlásila k neologickému judaizmu 

a pred druhou svetovou vojnou mala asi tisíc príslušníkov. 

Dnes už v meste židovská obec nepôsobí a židovský cintorín 

zlikvidovali v osemdesiatych rokoch, keď ho vedenie mesta 

vyvlastnilo. Náhrobné kamene rozkradli alebo zničili.

Visitor Information

Informácie pre návštevníkov

Location / Lokalita:

Hollého ulica, Liptovský Mikuláš

GPS: 49°5'5.00"N, 19°36'40.00"E

Mailing address / Poštová adresa:

ÚZ ŽNO

Kozia 21

814 47 Bratislava

Contact details / Kontaktné údaje:

E-mail: kancelaria@uzzno.sk

Liptovský Mikuláš

Liptovský Mikuláš
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Before the Holocaust, Košice was home to one of the largest 

and most important Jewish communities in Slovakia. In 1930, 

the city’s more than 11,500 Jews made up 16.4 percent of 

the total population. Jews could settle here only after 1840, 

when the legal ban on Jewish residence was lifted. Several 

streams of Judaism existed here. There were the two major 

communities, Orthodox and Neolog, and also a Status Quo 

synagogue and a separate Hassidic synagogue. All this rich 

communal life was destroyed between May 16 and June 5,

1944, when almost all Jewish citizens of Kosice were de-

ported to Auschwitz. Today, the Jewish community has only 

about 280 members. Still, it is the second largest Jewish 

community in Slovakia, and it strives to preserve an active 

life. Four out of the fi ve major synagogues that operated 

here before the War also still stand.

Pred holokaustom boli Košice mestom s jednou z najväč-

ších a najprominentnejších židovských komunít na úze-

mí dnešného Slovenska. V roku 1930 tu žilo 11 500 židov, 

ktorí tvorili 16,4 % celkovej populácie mesta. Židia sa v Ko-

šiciach mohli usadiť až po roku 1840, rovnako ako v iných 

slobodných kráľovských mestách. Vedľa seba existovali 

ortodoxná a neologická komunita, skupina veriacich sme-

ru status quo ante i chasidi. Tento rôznorodý a činorodý 

židovský svet bol zničený v priebehu necelého mesiaca. 

Od 16. mája do 5. júna 1944 boli skoro všetci židia depor-

tovaní do koncentračného tábora Auschwitz. V súčasnosti 

má židovská komunita približne 280 členov a je druhá naj-

väčšia na Slovensku. V Košiciach sa zachovali štyri z pôvod-

ných piatich synagóg, ktoré v meste fungovali. Rozsiahly 

cintorín naďalej slúži svojmu pôvodnému účelu.

Najvýznamnejšou židovskou pamiatkou v Koši-

ciach je areál židovskej ortodoxnej obce, v ktorom 

sa nachádza rituálny kúpeľ (mikve) z polovice 19. 

storočia, kancelária komunity, rabinát a menšia 

modlitebňa slúžiaca bohoslužbám. V strede areá-

lu sa nachádza budova ortodoxnej synagógy, kto-

rá bola postavená podľa plánov miestneho stavi-

teľa Jánosa Baloga v roku 1899. Interiér synagógy 

s bohatou nástennou maľbou v maurskom štýle 

je dnes prázdny. Synagóga je v súčasnosti v štá-

diu generálnej rekonštrukcie. Pripravuje sa v nej

Pamätná expozícia židovských komunít východ-

ného Slovenska, ktorá by mala byť verejnosti 

sprístupnená v roku 2013, keď budú Košice 

Európskym hlavným mestom kultúry.

Visitor Information

Informácie pre návštevníkov

Location / Lokalita:

Zvonárska 7, Košice

GPS: 48°43'8.50"N, 21°15'36.75"E

Mailing address / Poštová adresa:

Židovská náboženská obec Košice

Zvonárska 5

040 01 Košice

Contact details / Kontaktné údaje:

Tel.: +421-55-6259 059

E-mail: backerova@kehilakosice.sk

www.kehilakosice.sk

Košice

Košice 

Community Compound

Košice’s most signifi cant Jewish heritage 

site is the Orthodox Jewish community 

compound. The compound includes a 

historic mikvah (ritual bath), the offi  ces 

of the Jewish community and rabbinate, 

and a small synagogue used for regular 

services. In the middle of the area the old 

Orthodox synagogue stands empty and 

neglected after decades of use as library 

storage. Designed by János Balog, a local 

contractor, the synagogue was construct-

ed in 1899. The synagogue’s interior is sol-

emn, with the women’s gallery supported 

by cast-iron columns. Only the ark and a 

basin on the western wall near the main 

entrance to the sanctuary remain from 

its furnishings. The building is currently 

undergoing restoration and eventually 

will be used as the Memorial Exhibition of 

Eastern Slovak Jewish Communities. Plans 

are to inaugurate it in 2013, when Košice 

will be the European Capital of Culture.
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Cemetery

The Jewish cemetery is located on the east-

ern outskirts of town, near the railroad line. 

The oldest grave dates from 1880; the last 

burial took place in 1955. Toward the end 

of World War II, the German army rebuilt 

the cemetery chapel into a pillbox fortifi -

cation, which still exists today. The cem-

etery was abandoned after the War, and 

many tombstones were stolen or broken. 

In recent years, however, thanks to an ini-

tiative of the Secondary Grammar School 

on Školská Street under the guidance of a 

history teacher, Dr. Ružena Kormošová, the 

cemetery has been fenced and cleaned 

up, and the tombstones have been par-

tially restored. Thus, the last monument of 

the town’s Jewish past will be preserved 

for posterity. We have included this cem-

etery in the Route because of its success-

ful integration into the local educational 

framework, a move that will hopefully fi nd 

followers in other Slovak towns.

Židovský cintorín sa nachádza vo východnej 

časti mesta pri železničnej trati. Najstarší hrob 

pochádza z roku 1880 a najmladší z roku 1955. 

Ku koncu druhej svetovej vojny prestavala ne-

mecká armáda dom smútku na vojenský bunker, 

ktorý sa zachoval dodnes. Po vojne boli po stra-

nách cintorína vybudované garáže. Vzhľadom 

na to, že cintorín nebol desaťročia udržiavaný, 

mnohé náhrobníky padli za obeť vandalom, ale-

bo ich odcudzili. Cintorín bol upravený vďaka 

iniciatíve dejepisného krúžku Gymnázia na Škol-

skej ulici. Bola tu umiestnená informačná tabuľa 

o jeho histórii i miestnej židovskej komunite. Cin-

torín dnes udržiavajú gymnazisti pod vedením 

PhDr. Ruženy Kormošovej.

The Jewish presence in Spiš County was long limited to 

only one location – the village of Huncovce. Only during 

the 1860s did Jews form a community in Spišská Nová Ves. 

After Hungarian Jewry underwent a formal schism in 1868-

-1869, the community opted for the Status Quo Ante stream. 

An elegant synagogue was built in 1899. In 1941 a German 

Hitlerjugend group on holiday set it on fi re. The synagogue 

was later torn down. A Torah scroll from Spišská Nová Ves 

survived and is today in use at the Northwood and Pinner 

Liberal Synagogue in London. No Jews live here today, but 

the local secondary grammar school maintains the memory 

of the destroyed Jewish community. Its students have been 

actively involved in several educational programs research-

ing the local Jewish past. 

Prítomnosť židov v regióne bývalého Spiša bola dlho loka-

lizovaná na jedno miesto – Huncovce. V Spišskej Novej Vsi 

vznikla židovská obec až v šesťdesiatych rokoch 19. storo-

čia. Po rozkole v uhorskom židovstve sa pripojila k sme-

ru status quo ante. Synagóga, ktorú si komunita postavila 

v roku 1899, sa stala v roku 1941 cieľom podpaľačského 

útoku nemeckej skupiny Hitlerjugend. Jej členovia boli 

na výlete v neďalekej obci Novoveská Huť. Synagógu

neskôr zbúrali. Zaujímavosťou je, že zvitok Tóry zo syna-

gógy bol zachránený pred zničením a dnes sa používa 

v kongregácii Northwood and Pinner Liberal Synagogue 

v Londýne. Aj napriek tomu, že v súčasnosti už v Spišskej 

Novej Vsi nežijú židia, ich pamiatku sa snažia uchovať živú 

študenti miestneho gymnázia. 

Visitor Information

Informácie pre návštevníkov

Location / Lokalita:

Kollárova ulica, Spišská Nová Ves

GPS: 48°56'48.00"N, 20°34'33.50"E

Mailing address / Poštová adresa:

Turistické informačné centrum

Letná 49

052 01 Spišská Nová Ves

Contact details / Kontaktné údaje:

Tel.: +421-53-16 186, +421-53-442 8292

E-mail: brantnercc@stonline.sk

www.spisskanovaves.eu

Spišská Nová Ves

Spišská Nová Ves
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Visitor Information

Informácie pre návštevníkov

Location / Lokalita:

Okružná 32, Prešov

GPS: 49°0'0.00"N, 21°14'16.00"E

Mailing address / Poštová adresa:

Židovská náboženská obec Prešov

Okružná 32

080 01 Prešov

Contact details / Kontaktné údaje:

Tel.: +421-51-773 1638, +421-51-773 1271

Mobile: +421-918-905 935

E-mail: zno@zoznam.sk

Prešov

Orthodox Synagogue

The Orthodox Jewish compound is cen-

tered on its magnifi cent synagogue, 

whose size and grandeur recall the pros-

perity of the community it served. The im-

posing building was constructed by the 

Košice-based company Kollacsek & Wirth 

in 1897-1898. The synagogue is still active 

as a house of worship, but it also serves 

as a Jewish museum. The women’s gallery 

houses the famous Bárkány Collection. 

This is a priceless collection of Judaica 

and other objects that was originally as-

sembled by the fi rst Jewish museum in 

Slovakia, which was established in Prešov 

in 1928. The collection survived the war 

and was conserved until 1993 at the State 

Jewish Museum in Prague. In addition to 

the synagogue, other buildings include 

the Hassidic beit midrash (study house), 

the school, the rabbinate and the com-

munity offi  ces. In the center of courtyard 

stands a Holocaust memorial. 

Prešov was a free royal town, and because of this status Jews 

were barred from settling here for many centuries. Instead, 

they lived in the nearby village of Šebeš-Kelemeš (today 

Ľubotice) and from here commuted to Prešov for business. 

The fi rst Jew to live legally in Prešov was an infl uential mer-

chant, Mark Holländer, who managed to settle here despite 

strong local resistance. It was Holländer who built the Nep-

tune Fountain on the Main Square. In 1830 his son Leo, an 

ardent advocate of Jewish emancipation, became the fi rst 

president of Prešov’s Jewish community. After 1871, the 

Jewish community split into two separate communities, one 

Neolog and one Orthodox. In 1940, some 4,308 Jews lived in 

Prešov, forming 17.6 percent of the entire population. Today 

the local Jewish community numbers about 50 members.

Prešov bol slobodným kráľovským mestom a židia sa 

tu celé stáročia nesmeli usadiť. Obývali neďalekú obec 

Šebeš-Kelemeš (dnešné Ľubotice), odkiaľ prichádzali 

do Prešova za obchodom. Prvým židom v meste bol vplyv-

ný obchodník Marek Holländer, ktorému sa tu podarilo 

usadiť napriek odporu mnohých mešťanov. Na hlavnom 

námestí dal postaviť Neptúnovu fontánu. Jeho syn Leo sa 

v roku 1830 stal prvým predsedom židovskej obce v Prešo-

ve a bol popredným bojovníkom za rovnoprávnosť židov

v Uhorsku. Po roku 1871 v meste pôsobili dve židovské obce, 

neologická a ortodoxná. Pred druhou svetovou vojnou 

tu žilo 4 308 židov, ktorí predstavovali 17,6 % z celkového 

počtu obyvateľov mesta. V Prešove dodnes pôsobí aktívna 

Židovská náboženská obec, ktorá má asi 50 členov.

Ortodoxná synagóga je ústrednou budovou 

vo vzácnom komplexe rituálnych stavieb prešov-

skej ortodoxnej židovskej obce. Objekt postavi-

la v rokoch 1897 – 1898 košická stavebná fi rma 

Kollacsek & Wirth. V deväťdesiatych rokoch 20. 

storočia prešla synagóga generálnou rekonštruk-

ciou a dodnes slúži ako miesto židovských boho-

služieb. Na ženskej galérii je inštalovaná zbierka 

judaík Židovského múzea založeného v roku 

1928. Vzácna zbierka nebola zničená počas vojny 

a do roku 1993 ju opatrovali v Štátnom židov-

skom múzeu v Prahe. Okrem synagógy zahŕňa 

unikátny areál židovskej obce objekty chasid-

ského bet midrašu (synagóga klaus), rabinátu, 

rituálneho mäsiarstva, školy a kancelárie obce. 

V strede nádvoria stojí pamätník holokaustu.

Prešov
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Synagogue

The synagogue, built around 1875 and 

restored after a fi re in 1905-1906, is a 

typical example of nineteenth century 

provincial synagogue architecture. Its 

eastern façade is oriented to the street 

and accentuated by four polygonal pil-

lars topped by massive stone balls. The 

interior, whose splendid decorations 

have been relatively well preserved, in-

cludes a women’s gallery supported by 

cast iron columns. The original ark (aron 

hakodesh) is still in place. The synagogue 

has been undergoing a fi tful restoration 

process for years and is already used for 

cultural purposes. There are plans to in-

stall a new permanent exhibition in the 

women’s gallery as a branch of the Mu-

seum of Jewish Culture in Bratislava. The 

building is owned by the Central Union 

of Jewish Religious Communities in Slo-

vakia, which leases it for a symbolic sum 

to the local municipality.

Synagóga je už niekoľko rokov v procese obno-

vy, ale priebežne sa používa na rôzne kultúrne 

podujatia. Po úspešnom ukončení rekonštruk-

cie je záujem vytvoriť na ženskej galérii stálu 

expozíciu z exponátov Múzea židovskej kultú-

ry v Bratislave. Synagóga je jednoduchou stav-

bou s maurskými prvkami, ktorá slúžila malej 

ortodoxnej obci a predstavuje typický príklad 

provinčnej synagógálnej architektúry 19. sto-

ročia. Je orientovaná do ulice Bola postavená 

v roku 1875 a po požiari opravená v rokoch 

1905 – 1906. V interiéri sa zachovala ženská 

galéria na liatinových stĺpoch, svätostánok 

(aron hakodeš) a pôvodná bohatá maurská 

stropná maľba, ktorá je momentálne v proce-

se reštaurovania.

Spišské Podhradie, a UNESCO site of World Cultural Herit-

age that lies in the shadow of majestic Spiš Castle, once had 

a mixed population of Slovaks, Germans and Jews. Jews 

settled here only after a ban on their residence was lifted 

in 1840. Before that, Jews could reside only in one location 

in Spiš County – in Huncovce near Kežmarok. Spišské Pod-

hradie became a seat of the rabbinate; its Jewish popula-

tion grew from 219 in 1869 to 458 in 1940, forming 14.7 

percent of the entire population. The community, which 

adhered to the Orthodox stream, maintained a yeshiva and 

other institutions. Today, no Jews live here. Only the syna-

gogue in the town center and the Jewish cemetery, about 

three kilometers outside of town to the north, bear witness 

to the Jewish past.

Spišské Podhradie sa rozprestiera pod majestátnym Spiš-

ským hradom, ktorý je na zozname Svetového kultúrneho 

dedičstva UNESCO. Mesto bolo v minulosti charakteristic-

ké zmiešaným obyvateľstvom, pokojne tu vedľa seba žili 

obyvatelia slovenskej i nemeckej národnosti, od roku 1840

aj židia, ktorí dovtedy smeli bývať iba v jedinej spišskej loka-

lite – v Huncovciach pri Kežmarku. V Spišskom Podhradí sa 

po vzniku rabinátu židovská populácia rýchlo rozrástla, z 219 

židovských občanov v roku 1869 na 458 v roku 1940. Židia 

predstavovali 14,7 % z celkového počtu obyvateľov mesta. 

Miestna komunita bola ortodoxná a okrem ješivy spravovala 

viaceré iné inštitúcie. V súčasnosti už v Spišskom Podhradí 

nežijú žiadni židia. Nemými svedkami minulosti sú len syna-

góga a  židovský cintorín za mestom.

Visitor Information

Informácie pre návštevníkov

Location / Lokalita:

Štefánikova 78, Spišské Podhradie

GPS: 48°59'52.50"N, 20°45'16.00"E

Mailing address / Poštová adresa:

Turistické informačné centrum

Mariánske námestie 34

053 04 Spišské Podhradie

Contact details / Kontaktné údaje:

Tel.: +421-53-469 9078

E-mail: tic@spisskepodhradie.sk 

www.spisskepodhradie.sk

Spišské Podhradie

Spišské Podhradie
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The židovské suburbium is undergoing gradual restoration 

by its owner, the Central Union of Jewish Religious Com-

munities in Slovakia. The Union adopted a double-track re-

development plan for the site. Under this plan, considered 

to be the most eff ective strategy given the limited available 

funding, the depressed local economic situation and the 

small support from public resources, the compound was 

split into two. The Old Synagogue, long used as a warehouse 

for plumbing supplies, is currently under restoration and will 

eventually be used for cultural purposes. Some of the fund-

ing for this comes from the Central Union’s own means, plus 

grants from the Culture Ministry and from foreign sources. 

The beit midrash and mikvah, meanwhile, are under long-

term use agreement to be restored for commercial purposes 

as a metalware shop.

V súčasnosti prebieha v areáli židovského suburbia postup-

ná obnova jednotlivých objektov. Hlavným iniciátorom je 

Ústredný zväz židovských náboženských obcí v SR, kto-

rý sa rozhodol realizovať projekt obnovy v dvoch fázach. 

V prvej fáze sa pozornosť a obmedzené fi nančné možnosti 

sústredia na záchranu Starej synagógy, ktorá desaťročia slú-

žila ako železiarstvo a je v najkritickejšom stave. V budúc-

nosti by mala byť využívaná na kultúrne účely. Primárnym 

investorom je vlastník objektu – ÚZ ŽNO a ďalšie fi nanč-

né prostriedky sa podarilo získať z grantového programu 

Ministerstva kultúry SR i zo zahraničia. Ostávajúce dva 

objekty sú v dlhodobom prenájme a ich využitie bude aj 

naďalej komerčné, pričom nájomca sa zaviazal budovy ob-

noviť v súlade s platnými pamiatkovými normami na vlast-

né náklady.

Najvýznamnejšou lokalitou židovského kultúr-

neho dedičstva v Bardejove je areál tzv. židovské-

ho suburbia, ktorý pozostáva zo Starej synagó-

gy, školy (bet midraš), rituálneho kúpeľa (mikve). 

Stará synagóga pochádza z roku 1836 a je naj-

staršou stavbou areálu. Ide o unikátny typ deväť-

klenbovej synagógy. Hlavný modlitebný priestor 

v centre podopierajú štyri piliere, medzi ktorými 

bola umiestnená bima. Klenby sú pokryté boha-

tou ornamentálnou maľbou. Najzaujímavejším 

artefaktom je hebrejský chronostichon s dedi-

kačným nápisom. Poeticky ladený text posky-

tuje informácie o čase výstavby a donátoroch. 

Bet midraš slúžil okrem štúdia aj ako modliteb-

ňa. Rovnako ako rituálny kúpeľ bol postavený 

koncom 19. storočia. 

Visitor Information

Informácie pre návštevníkov

Location / Lokalita:

Mlynská 13, Bardejov

GPS: 49°17'38.50"N, 21°16'7.50"E

Mailing address / Poštová adresa:

ÚZ ŽNO

Kozia 21

814 47 Bratislava

Contact details / Kontaktné údaje:

Tel.: +421-54-472 2506 (UNIKOV)

E-mail: kancelaria@uzzno.sk 

Bardejov

Bardejov

Old Synagogue Compound

Bardejov’s most prominent site of Jew-

ish heritage is the so-called židovské sub-

urbium (Jewish suburb), a compound of 

Jewish institutional buildings just outside 

the town center. It includes the Old Syna-

gogue, a beit midrash (study house) and 

a mikvah (ritual bath). The Old Synagogue 

(Old Shul), dating from 1836, is the com-

pound’s earliest building. It is one of only 

two surviving nine-bay synagogues in Slo-

vakia. The sanctuary is a nine-bay space 

with a central bimah supported by four 

pillars and a ceiling covered with splendid 

ornamental decoration. The most interest-

ing artifact is a Hebrew dedicatory plaque 

on the western wall above the entrance. 

Its poetic text provides information about 

the donor and the date of construction. 

The beit midrash, built in the late nine-

teenth century, served for Torah study and 

as a prayer hall. The ritual bath, dating from 

the same period, forms the front building 

of the compound, facing the street.
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Bardejov

Bikur Cholim Synagogue

The Bikur Cholim synagogue was estab-

lished 1929 by the Chevra Bikur Cholim, a 

Jewish charitable association. Located in 

the historic city center and thus an integral 

part of a UNESCO site of World Cultural 

Heritage, it is a simple building whose 

street façade features two tall, pointed 

windows and a Hebrew inscription with 

the name of the association. Thanks to dec-

ades of care and maintenance by the late 

Mr. Maximilián Špíra, the sanctuary with its 

original furnishings and Torah scroll is fully 

intact, making it one of the best preserved 

synagogues in Slovakia. Hundreds of old 

Hebrew books remain stored in the rear 

part of the building where there once was 

a study room. Though no longer used as a 

Jewish house of worship, it is maintained 

by the Central Union of Jewish Religious 

Communities in Slovakia and remains a 

priceless cultural and historical monu-

ment, a silent memorial to a once fl ourish-

ing community.

Synagógu Bikur cholim dal v roku 1929 vybu-

dovať židovský spolok starostlivosti o chorých 

v centre mesta. Je to jednoduchý objekt oriento-

vaný do ulice východnou fasádou, ktorej domi-

nantou je dvojica gotizujúcich lomených okien 

a hebrejský nápis s názvom spolku, ktorý dal sy-

nagógu postaviť. Vďaka dlhoročnej starostlivosti 

posledného príslušníka bardejovskej židovskej 

komunity pána Maximiliána Špíru je dnes ob-

jekt jednou z najlepšie zachovaných synagóg 

na Slovensku. Nástennými maľbami pestro zdo-

bený interiér spolu s pôvodným inventárom sú 

pôsobivým pamätníkom bardejovskej židovskej 

minulosti a jej tragického zániku. Unikátna syna-

góga je integrálnou súčasťou lokality Svetového 

kultúrneho dedičstva UNESCO. 

Bardejov was a free royal town, and because of this status 

Jews were barred from settling here for centuries. An organ-

ized Jewish community was established only in the early 

1800s. The community constructed a large Jewish commu-

nal compound situated outside the town walls. This included 

the Old Synagogue, the beit midrash (study house) and the 

mikvah (ritual bath). The Jewish community was strictly or-

thodox and included many followers of the Hassidic move-

ment. It chose its rabbis from the prominent Halberstamm 

Hassidic dynasty. In 1940 some 2,441 Jews lived in Bardejov, 

making up nearly 29 percent of the local population. The 

town had two synagogues, a mikvah, two Jewish schools, 

fi ve prayer halls, fi ve charitable associations and two print-

ing houses. The Jewish community was destroyed in the 

Holocaust, and no Jews live in Bardejov today.

Bardejov bol prosperujúce slobodné kráľovské mesto, 

a tak sa v ňom židia po mnohé stáročia nesmeli usadiť. 

Organizovaná židovská komunita vznikla až v prvej tretine 

19. storočia, kedy si za hradbami mesta vybudovala rozsiah-

ly komplex stavieb označovaný ako židovské suburbium. 

Tento areál zahŕňa Starú synagógu, školský objekt (bet 

midraš) a rituálny kúpeľ (mikve). Obec bola prísne ortodox-

ná a mnohí jej členovia patrili k príslušníkom chasidského 

hnutia. Niekoľko generácií rabínov pôsobiacich v Barde-

jove a v okolí pochádzalo z významnej rabínskej dynastie 

Halberstammovcov. V roku 1940 žilo v meste 2 441 židov 

(28,7 % z celkového počtu obyvateľov), ktorí využívali dve 

synagógy, rituálny kúpeľ, dve školy, päť modlitební, päť 

dobročinných spolkov a dve kníhtlačiarne. Dnes v meste 

nežije ani jeden žid.

Visitor Information

Informácie pre návštevníkov

Location / Lokalita:

Kláštorská ulica, Bardejov

GPS: 49°17'31.00"N, 21°16'26.25"E

Mailing address / Poštová adresa:

ÚZ ŽNO

Kozia 21

814 47 Bratislava

Contact details / Kontaktné údaje:

Tel.: +421-54-472 2452, +421-908-040 421

E-mail: kancelaria@uzzno.sk 

Bardejov







www.slovak-jewish-heritage.org


